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הַדָּבָ֛ר1
–那话语
H1697

אֲשֶׁר־
那–

הָיָה֥
临到
H1961

ל־ אֶֽ
–向
H0413

יִרְמְיָה֖וּ
耶利米
H3414

מֵאֵת֣
–从
H0854

יְהוָה֑
耶和华
H3068

בִּשְׁלֹ֨חַ
–在差遣
H7971

יו אֵלָ֜
–向他
H0413

לֶךְ הַמֶּ֣
–那王
H4428

הוּ צִדְקִיָּ֗
西底家
H6667

אֶת־
–
H0853

פַּשְׁחוּר֙
巴施户珥
H6583

בֶּן־
–的儿子

מַלְכִּיָּ֔ה
玛基雅
H4441

וְאֶת־
–和
H0853

צְפַנְיָה֧
西番雅
H6846

בֶן־
–的儿子

מַעֲשֵׂיָה֛
玛西雅
H4641

ן הַכֹּהֵ֖
–那祭司
H3548

ר׃ לֵאמֹֽ
说
H0559

耶和华的话临到耶利米。那时，西底家王打发玛基雅的儿子巴施户珥和玛西雅的儿子祭司西番雅去见耶利米，说：

דְּרָשׁ־2
求问
H1875

נָא֤
请
H4994

֙ בַעֲדֵנ֙וּ
–为我们
H1157

אֶת־
–
H0853

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

י כִּ֛
因为

ר נְבוּכַדְרֶאצַּ֥
尼布甲尼撒
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
–王
H4428

בָּבֶ֖ל
–巴比伦
H0894

נִלְחָם֣
争战

עָלֵי֑נוּ
–攻击我们

֩ אוּלַי
或者
H0194

ה יַעֲשֶׂ֨
行

יְהוָה֤
耶和华
H3068

֙ אוֹתָנ֙וּ
–为我们
H0854

כְּכָל־
–按照一切
H3605

יו נִפְלְאֹתָ֔
–奇妙的事
H6381

וְיַעֲלֶ֖ה
–而使上去
H5927

ינוּ׃ מֵעָלֵֽ
–从我们

ס
段落标记

「请你为我们求问耶和华；因为巴比伦王尼布甲尼撒来攻击我们，或者耶和华照他一切奇妙的作为待我们，使巴比伦王离
开我们上去。」

וַיֹּ֥אמֶר3
–而说
H0559

יִרְמְיָה֖וּ
耶利米
H3414

אֲלֵיהֶם֑
–向他们
H0413

ה כֹּ֥
如此
H3541

ן תאֹמְרֻ֖
你们要说
H0559

אֶל־
–向
H0413

הוּ׃ צִדְקִיָּֽ
西底家
H6667

耶利米对他们说：「你们当对西底家这样说：

ה־4 כֹּֽ
如此
H3541

ר אָמַ֨
说
H0559

יְהוָ֜ה
耶和华
H3068

אֱלֹהֵי֣
–神
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֗
–以色列
H3478

הִנְנִי֣
看哪–我
H2009

֮ מֵסֵב
转回
H5437

אֶת־
–
H0853

כְּלֵי֣
–器械
H3627

֮ הַמִּלְחָמָה
–那战争
H4421

ר אֲשֶׁ֣
那

בְּיֶדְכֶם֒
–在你们手中
H3027

ר אֲשֶׁ֨
那

ם אַתֶּ֜
你们

ים נִלְחָמִ֣
争战

ם בָּ֗
–在其中

אֶת־
–
H0854

מֶ֤לֶךְ
–王
H4428

֙ בָּבֶל
–巴比伦
H0894

וְאֶת־
–和
H0854

ים הַכַּשְׂדִּ֔
–那迦勒底人
H3778

ים הַצָּרִ֣
–那围困者

ם עֲלֵיכֶ֔
–攻击你们

מִח֖וּץ
–从外面
H2351

חוֹמָה֑ לַֽ
–向城墙
H2346

י וְאָסַפְתִּ֣
–而我必聚集
H0622

ם אוֹתָ֔
他们
H0853

אֶל־
–到
H0413

תּ֖וֹךְ
–中间
H8432

יר הָעִ֥
–那城

את׃ הַזֹּֽ
–那这
H2063

『耶和华―以色列的 神如此说：我要使你们手中的兵器，就是你们在城外与巴比伦王和围困你们的迦勒底人打仗的兵器翻
转过来，又要使这些都聚集在这城中。

י5 וְנִלְחַמְתִּ֤
–而我必争战

֙ אֲנִי
我
H0589

ם אִתְּכֶ֔
–与你们
H0854

בְּיָד֥
–用手
H3027

נְטוּיָה֖
–伸出的
H5186

וּבִזְר֣וֹעַ
–和用膀臂
H2220

ה חֲזָקָ֑
–强大的
H2389

ף וּבְאַ֥
–和在怒气中
H0639

וּבְחֵמָ֖ה
–和在忿怒中
H2534

צֶף וּבְקֶ֥
–和在震怒

גָּדֽוֹל׃
大的

并且我要在怒气、忿怒，和大恼恨中，用伸出来的手，并大能的膀臂，亲自攻击你们；
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י6 וְהִכֵּיתִ֗
–而我必击打
H5221

אֶת־
–
H0853

֙ יֽוֹשְׁבֵי
–居住者
H3427

הָעִי֣ר
–那城

את הַזֹּ֔
–那这
H2063

וְאֶת־
–和
H0853

ם הָאָדָ֖
–那人
H0120

וְאֶת־
–和
H0853

הַבְּהֵמָה֑
–那牲畜
H0929

בֶר בְּדֶ֥
–在瘟疫中
H1698

גָּד֖וֹל
大的

תוּ׃ יָמֻֽ
他们必死
H4191

又要击打这城的居民，连人带牲畜都必遭遇大瘟疫死亡。

וְאַחֲרֵי־7
–而在之后

כֵן֣
如此

נְאֻם־
–宣告
H5002

יְהוָ֡ה
耶和华
H3068

ן אֶתֵּ֣
我必交出
H5414

אֶת־
–
H0853

צִדְקִיָּ֣הוּ
西底家
H6667

לֶךְ־ מֶֽ
–王
H4428

יְהוּדָ֣ה
–犹大
H3063

וְאֶת־
–和
H0853

׀עֲבָדָ֣יו 
–他的仆人们
H5650

וְאֶת־
–和
H0853

ם הָעָ֡
–那百姓

וְאֶת־
–和
H0853

הַנִּשְׁאָרִים֩
–那剩余的人
H7604

יר בָּעִ֨
–在城中

את הַזֹּ֜
–那这
H2063

מִן־
–从

בֶר  ׀הַדֶּ֣
–那瘟疫
H1698

מִן־
–从

הַחֶרֶ֣ב
–那刀剑
H2719

וּמִן־
–和从

ב הָרָעָ֗
–那饥荒
H7458

בְּיַד֙
–在手中
H3027

ר נְבוּכַדְרֶאצַּ֣
尼布甲尼撒
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
–王
H4428

ל בָּבֶ֔
–巴比伦
H0894

וּבְיַד֙
–和在手中
H3027

ם יְבֵיהֶ֔ אֹֽ
–他们的仇敌
H0341

וּבְיַד֖
–和在手中
H3027

י מְבַקְשֵׁ֣
–寻索者
H1245

ם נַפְשָׁ֑
–他们的性命
H5315

ם וְהִכָּ֣
–而他必击杀他们
H5221

לְפִי־
–用口
H6310

רֶב חֶ֔
–刀剑
H2719

א־ ֹֽ ל
不
H3808

יָח֣וּס
顾惜
H2347

ם עֲלֵיהֶ֔
–他们

א ֹ֥ וְל
–和不
H3808

ל יַחְמֹ֖
怜悯
H2550

א ֹ֥ וְל
–和不
H3808

ם׃ יְרַחֵֽ
施怜悯
H7355

以后我要将犹大王西底家和他的臣仆百姓，就是在城内，从瘟疫、刀剑、饥荒中剩下的人，都交在巴比伦王尼布甲尼撒的
手中和他们仇敌，并寻索其命的人手中。巴比伦王必用刀击杀他们，不顾惜，不可怜，不怜悯。这是耶和华说的。』

וְאֶל־8
–和向
H0413

הָעָם֤
–那百姓

הַזֶּה֙
–那这
H2088

ר תֹּאמַ֔
你要说
H0559

ה כֹּ֖
如此
H3541

אָמַר֣
说
H0559

יְהוָה֑
耶和华
H3068

הִנְנִי֤
看哪–我
H2009

֙ נֹתֵן
赐给
H5414

ם לִפְנֵיכֶ֔
–在你们面前
H6440

אֶת־
–
H0853

רֶךְ דֶּ֥
–道路
H1870

הַחַיִּ֖ים
–那生命

וְאֶת־
–和
H0853

רֶךְ דֶּ֥
–道路
H1870

וֶת׃ הַמָּֽ
–那死亡
H4194

「你要对这百姓说：『耶和华如此说：看哪，我将生命的路和死亡的路摆在你们面前。

הַיֹּשֵׁב9֙
–那住
H3427

בָּעִי֣ר
–在城中

את הַזֹּ֔
–那这
H2063

יָמ֕וּת
必死
H4191

רֶב בַּחֶ֖
–因刀剑
H2719

וּבָרָעָב֣
–和因饥荒
H7458

בֶר וּבַדָּ֑
–和因瘟疫
H1698

֩ וְהַיּוֹצֵא
–而那出去者
H3318

ל וְנָפַ֨
–而投降
H5307

עַל־
–向

ים הַכַּשְׂדִּ֜
–那迦勒底人
H3778

ים הַצָּרִ֤
–那围困者

עֲלֵיכֶם֙
–你们

]יחיה[
他必活
H2421

ה( )וְחָיָ֔
–而活着
H2421

יְתָה־ וְהָֽ
–而成为
H1961

לּ֥וֹ
–对他

נַפְשׁ֖וֹ
–他的性命
H5315

ל׃ לְשָׁלָֽ
–为掠物
H7998

住在这城里的必遭刀剑、饥荒、瘟疫而死；但出去归降围困你们迦勒底人的必得存活，要以自己的命为掠物。

י10 כִּ֣
因为

מְתִּי שַׂ֣
我已设

נַי פָ֠
–我的脸
H6440

יר בָּעִ֨
–在城中

הַזֹּ֧את
–那这
H2063

לְרָעָה֛
–为灾祸

א ֹ֥ וְל
–而不
H3808

לְטוֹבָ֖ה
–为福气

נְאֻם־
–宣告
H5002

יְהוָה֑
耶和华
H3068

בְּיַד־
–在手中
H3027

מֶ֤לֶךְ
–王
H4428

֙ בָּבֶל
–巴比伦
H0894

ן תִּנָּתֵ֔
它必被交出
H5414

וּשְׂרָפָ֖הּ
–而他必焚烧她
H8313

שׁ׃ בָּאֵֽ
–在火中
H0784

ס
段落标记

耶和华说：我向这城变脸，降祸不降福；这城必交在巴比伦王的手中，他必用火焚烧。』」

וּלְבֵית11֙
–而向家

מֶלֶ֣ךְ
–王
H4428

ה יְהוּדָ֔
–犹大
H3063

שִׁמְע֖וּ
要听
H8085

דְּבַר־
–话语
H1697

יְהוָֽה׃
耶和华
H3068
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「至于犹大王的家，你们当听耶和华的话。

ית12 בֵּ֣
–家

דָּוִ֗ד
–大卫
H1732

כֹּ֚ה
如此
H3541

אָמַר֣
说
H0559

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

ינוּ דִּ֤
施行
H1777

לַבֹּקֶ֙ר֙
–在早晨
H1242

ט מִשְׁפָּ֔
–公义
H4941

ילוּ וְהַצִּ֥
–而拯救
H5337

גָז֖וּל
–被抢夺者
H1497

מִיַּ֣ד
–从手中
H3027

ק עוֹשֵׁ֑
–欺压者
H6231

פֶּן־
免得
H6435

א תֵּצֵ֨
发出
H3318

שׁ כָאֵ֜
–如同火
H0784

י חֲמָתִ֗
–我的忿怒
H2534

וּבָעֲרָה֙
–而燃烧

וְאֵי֣ן
–而没有
H0369

ה מְכַבֶּ֔
–熄灭者
H3518

מִפְּנֵי֖
–因为
H6440

עַ רֹ֥
–恶
H7455

]מעלליהם[
你们的行为
H4611

ם׃( )מַעַלְלֵיכֶֽ
–你们的行为
H4611

大卫家啊，耶和华如此说：你们每早晨要施行公Ā，拯救被抢夺的ā离欺压人的手，Ăă我的忿怒因你们的恶行发作，如
火着Ą，ą至Ć人能以熄灭。

י13 הִנְנִ֨
看哪–我
H2009

יִךְ אֵלַ֜
–攻击你
H0413

בֶת יֹשֶׁ֧
–居住者
H3427

הָעֵמֶ֛ק
–那ćĈ
H6010

צ֥וּר
–ĉĊ
H6697

ר הַמִּישֹׁ֖
–那Āċ
H4334

נְאֻם־
–宣告
H5002

יְהוָה֑
耶和华
H3068

מְרִים֙ הָאֹֽ
–那说者
H0559

י־ מִֽ
Č
H4310

יֵחַת֣
下来攻击
H5181

ינוּ עָלֵ֔
–我们

י וּמִ֥
–和Č
H4310

יָב֖וֹא
čĎ
H0935

ינוּ׃ בִּמְעוֹנוֹתֵֽ
–在我们的住ď中
H4585

耶和华说：住ćĈ和ĀċĉĊ上的居民，你们说：Č能下来攻击我们ĐČ能čĎ我们的住đĒĐ看哪，我与你们为敌。

י14 וּפָקַדְתִּ֧
–而我必ēĔ

עֲלֵיכֶם֛
–你们

י כִּפְרִ֥
–按照ĕ子
H6529

מַעַלְלֵיכֶ֖ם
–你们的行为
H4611

נְאֻם־
–宣告
H5002

יְהוָה֑
耶和华
H3068

תִּי וְהִצַּ֤
–而我必ĖĄ
H3341

אֵשׁ֙
–火
H0784

הּ בְּיַעְרָ֔
–在她的ėĘ中

וְאָכְלָ֖ה
–而ę灭
H0398

כָּל־
一切
H3605

יהָ׃ סְבִיבֶֽ
–她的Ě围
H5439

ס
段落标记

耶和华又说：我必按你们ě事的ĜĕĝĔ你们；我Ğ必使火在耶路撒ğ的Ę中着Ą，将她Ě围ď有的Ġ行烧灭。」
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